Citations

This appendix is available in both English and French versions, to assist in the preparation of bilingual transcripts. 

Citing Statutes

Revised Statutes of Ontario should be cited as follows:

R.S.O. 1990

R.S.O. 1990, c. 53, s. 15.

Ontario statutes appearing in annual volumes should be cited as follows:

S.O. 1993 or S.C. 1993.

Revised Statutes of Canada (federal statutes) should be cited as follows:

R.S.C. 1985

Federal statutes appearing in annual volumes should be cited as follows:

S.C. 1993

Note: The name of a statute is italicized. The word "the" is not part of the name of provincial statutes, or federal statutes. Example: the Courts of Justice Act, R.S.O. 1990, c.C.43

 

Citing Regulations

The current Revised Regulations of Ontario are cited as follows:

R.R.O. 1990.

A typical citation from the Revised Regulations would be:

R.R.O. 1990, Reg. 100, s.1.

Annual regulations are made under the Regulations Act and they are published in the Ontario Gazette. They are cited by regulation number and year. Example: O. Reg. 100/93, s.1

Orders-in-Council in Ontario are similarly cited by number and year. Example: O.C. 100/93

 

Citation Format

There is a complete list of the proper abbreviated citations of all law reports at the front of Volume 1 of Halsbury's Laws of England, 4th ed., pp.23-48.

Where the year is an essential part of the citation, the year is shown with square brackets, and a comma follows the name of the case. Example: Jones v. Jones, [1926] A.C. 400.

Where there is more than one volume for that year, the volume number follows the square bracket. Example: Jones v. Jones, [1970] 2 Q.B. 400.

In the following instances, the year is an essential part of the citation, requiring square brackets:

 

English

	Abbreviation
	Full Name
	Years Required

	Office reports (A.C., Q.B., Ch., P., F.)
	Appeal Cases, Queen’s Bench, Chancery, Probate, Divorce & Admiralty Division, Family 
	all reports since 1891

	All E.R.
	All English Law Reports 
	all citations (1936 onwards)

	W.L.R.
	Weekly Law Reports
	all citations

	W.N.
	Law Reports, Weekly Notes
	all citations

	T.L.R.
	Times Law Reports
	1951 to 1952 only


 

Canadian

	Abbreviation
	Full Name
	Years Required

	O.W.N.
	Ontario Weekly Notes
	all citations 1933 to 1962

	O.R.
	Ontario Reports
	all citations 1831 to 1973 inclusive 

Note: commencing in 1974, citations are: Jones v. Jones (1974), 2 O.R. (2d) 400 (C.A.)

	D.L.R.
	Dominion Law Reports
	1923 to 1955 inclusive

	W.W.R.
	Western Weekly Reports
	1917 to 1950 inclusive, 1971 onward

	S.C.R.
	Supreme Court Reports
	1923 onward

	Ex. C.R.
	Exchequer Court Reports
	1923 to 1979 inclusive

	F.C.
	Canada Federal Court 

Reports
	1971 onward

	C.C.C.
	Canadian Criminal Cases
	1963 to 1970 inclusive


Where the year is not an essential part of the citation it must be shown in round brackets immediately after the name of the case.  The citation should follow the date. The abbreviation for the court should be included in round brackets at the end of the citation, if the name of the court is not evident from the title of the report series. Example: Jones v. Jones (1926) 50 O.L.R. 400 (C.A.). 

For correct citation of other provincial and regional series, refer to the Canadian Abridgement, 2nd ed., Vol. 1, pp. iii to v.

 

Citation Abbreviations

The following lists standard abbreviations used for the various divisions of the statute, in both the singular and plural forms:

	Term
	Singular
	Plural

	Chapter
	c.
	cc.

	Section
	s.
	ss.

	Subsection
	s-s.
	s-ss.

	Clause
	cl.
	cls.

	sub-clause
	sub.-cl.
	sub.-cls.

	Paragraph
	para.
	paras.

	Subparagraph
	subpara.
	subparas.


 

Citation des lois

Les lois refondues de l’Ontario doivent être citées comme suit :

L.R.O.1990
L.R.O.1990, chap. 53, art. 15.

Les lois de l’Ontario figurant dans des volumes annuels doivent être citées comme suit :

L.O.1993 ou L.C. 1993.

Les lois refondues du Canada (lois fédérales) doivent être citées comme suit :

L.R.C. 1985

Les lois fédérales figurant dans des volumes annuels doivent être citées comme suit :

L.C. 1993

Note : le titre des lois est indiqué en italiques. L’article « la » ne fait pas partie du titre des lois provinciales ou fédérales. Exemple : la Loi sur les tribunaux judiciaires, L.R.O.1990, chap. C. 43

 

Citation des règlements

Les règlements
refondus de l’Ontario actuellement en vigueur sont cités comme suit :

R.R.O. 1990.

Une référence type des règlements refondus serait :

R.R.O. 1990, Règl. 100, art. 1.

Les règlements annuels sont pris en application de la Loi sur les règlements et sont publiés dans la Gazette de l’Ontario. Ils sont cités par numéro de règlement et année. Exemple : Règl. O.  100/93, art. 1

Les décrets en Ontario sont cités de la même façon par numéro et année. Exemple : Décr.  100/93

 

Format de la référence

Il y a une liste complète des références abrégées pertinentes de tous les recueils de jurisprudence au début du volume 1 de Halsbury's Laws of England, 4e éd., pp. 23-48.

Si l’année est un élément essentiel de la référence, elle doit figurer entre crochets et une virgule doit suivre le nom de la cause. Exemple : Jones c. Jones, [1926] C.A. 400.

S’il y a plus d’un volume pour la même année, le numéro de volume suit le crochet. Exemple : Jones c. Jones, [1970] 2 Q.B. 400.

Dans les exemples suivants, l’année est un élément essentiel de la référence et doit être indiquée entre crochets :

 

Angleterre

	Abréviation
	Titre complet
	Années requises

	Office reports (A.C., Q.B., Ch., P., F.)
	Appeal Cases, Queen’s Bench, Chancery, Probate, Divorce & Admiralty Division, Family 
	Tous les recueils depuis 1891

	All E.R.
	All English Law Reports 
	Toutes les références (depuis 1936)

	W.L.R.
	Weekly Law Reports
	Toutes les références

	W.N.
	Law Reports, Weekly Notes
	Toutes les références

	T.L.R.
	Times Law Reports
	De 1951 à 1952 uniquement


 

Canada

	Abréviation
	Titre complet
	Années requises

	O.W.N.
	Ontario Weekly Notes
	Toutes les références, de 1933 à 1962

	R. O.
	Recueil de jurisprudence de l’Ontario
	Toutes les références, de 1831 à 1973 inclusivement

Note : depuis 1974, les références sont : Jones c. Jones (1974), 2 R.O.  (2d) 400 (C.A.)

	D.L.R.
	Dominion Law Reports
	De 1923 à 1955 inclusivement

	W.W.R.
	Western Weekly Reports
	De 1917 à 1950 inclusivement et depuis 1971

	L.C.R.
	Recueil des arrêts de la Cour suprême 
	Depuis 1923

	R. C. E.
	Recueils de jurisprudence de la Cour de l’Échiquier
	De 1923 à 1979 inclusivement

	C.F.
	Recueil des arrêts de la Cour fédérale du Canada
	Depuis 1971

	C.C.C.
	Canadian Criminal Cases
	De 1963 à 1970 inclusivement


Si l’année n’est pas un élément essentiel de la référence, elle doit être indiquée entre parenthèses immédiatement après le titre de la cause.  La référence doit suivre la date. L’abréviation de la cour doit être comprise entre parenthèses à la fin de la référence si le nom de la cour n’est pas évident d’après le titre de la série de recueils. Exemple : Jones c. Jones (1926) 50 R.O. 400 (C.A.). 

Pour avoir la bonne référence d’autres séries provinciales et régionales, consultez The Canadian Abridgement, 2e édition, vol. 1, pp. iii à v.

 

Abréviations des références

Voici la liste des abréviations courantes utilisées dans les diverses parties de la loi, au singulier et au pluriel :

	Terme
	Singulier
	Pluriel

	Chapitre
	Chap.
	Chap.

	Article 
	Art.
	Art. 

	Paragraphe
	Par. 
	Par. 

	Disposition 
	Disp.
	Disp. 

	Sous-disposition
	S.-D.
	S.-D.

	Alinéa 
	Al. 
	Al.

	Sous-alinéa
	S.-A.
	S.-A.


